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___________________                                                            
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2  |: Ja dogleda padarot, :|: Ja dogleda padarot
    i na mome govori, of aman, aman, aman. :|
    Of, aman, ja dogleda padarot, 
    of, aman, i na mome govori.

3  |: Postoj mome počekaj, :| postoj mome počekaj,
    da ti kažam dva zbora, of, aman, aman, aman.
    Digni mome fustanot, da ne gaziš bostanot,
    of, aman, aman, aman.
    Of, aman, digni mome fustanot, 
    of, aman, da ne gaziš bostanot.
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Брала мома капини 
 

1  Брала мома капини, брала мома капини, 
    брала мома капини во попови градини, 
    оф, аман, аман, аман, 
    брала мома капини во попови градини, 
    оф, аман, аман, аман. 
    Оф, аман, брала мома капини,  
     оф, аман, во попови градини. 
 
2  Ја догледа падарот, ја догледа падарот, 
    ја догледа падарот и на моме говори, 
    оф, аман, аман, аман, 
    ја догледа падарот и на моме говори, 
    оф, аман, аман, аман. 
    Оф, аман, ја догледа падарот, 
    оф, аман, и на моме говори. 
 
3  Постој моме почекај, постој моме почекај, 
    постој моме почекај да ти кажам два збора, 
    оф, аман, аман, аман. 
    Дигни моме фустанот, да не газиш бостанот, 
    оф, аман, аман, аман, 
    оф, аман, дигни моме фустанот, 
    оф, аман, да не газиш бостанот. 



Brala moma kapini   Брала мома капини 
 

1 
Брала мома  Brala moma Ein Mädchen pflückte 
капини, kapini  Brombeeren 
во попови vo popovi  in des Popen 
градини, gradini,  Gemüsegärten, 
оф, аман, … of, aman, … oh, Gnade, … 
во попови vo popovi  in des Popen 
градини. gradini.  Gemüsegärten. 
 

2 
Ја догледа Ja dogleda  Es sah sie 
падарот, padarot,  der Wärter, 
и на моме i na mome  und zu dem Mädchen 
говори, govori,  sagte er, 
оф, аман, … of, aman, … oh Gnade, … 
и на моме i na mome  und zu dem Mädchen 
говори. govori.  sagte er: 
 

3 
Постој моме Postoj mome Halt, Mädchen, 
почекај, počekaj,  warte, 
да ти кажам da ti kažam damit ich dir sage 
два збора, dva zbora,  zwei Worte, 
оф, аман, … of, aman, … oh, Gnade, … 
Дигни моме Digni mome Hebe, Mädchen, 
фустанот, fustanot,  deinen Rock, 
да не газиш da ne gaziš  damit du nicht zertrittst 

бостанот, bostanot,  die Melonen und Kürbisse, 
оф, аман, … of, aman, … oh, Gnade, … 
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